
GAMADARIC
Indústria de Produtos Metálicos, Lda



A Gamadaric, Lda iniciou a sua atividade no ano 
2005, no setor da metalúrgica, mais especificamen-
te no mercado de pequena e média estampagem e 
soldadura de peças metálicas de diferentes  ramos.
A Empresa foi delineada para suprir as necessidades 
dos clientes da FJG Moldes, Lda, a primeira empresa 
do grupo. A FJG Moldes iniciou a sua atividade em 
1998, dedicando-se ao fabrico e manutenção de 
ferramentas simples e progressivas. Com esta 
parceria, a Gamadaric e FJGMoldes conseguem 
apresentar aos seus clientes um serviço completo, 
desde a concepção das ferramentas à estampagem 
das peças metálicas.
A Gamadaric tem cerca de 2300 m² de área coberta 
e dispõe de meios de produção avançados, o que a 
torna uma empresa preparada para o fornecimento 
de uma ampla gama de produtos. A atual área 
coberta permite que se consiga obter uma boa 
capacidade de armazenagem, possibilitando 
quantidades significativas de produtos intermédios, 
simplificando o processo de fabrico para que este 
seja o mais breve possível e a um menor custo. 
Ao longo dos anos, a empresa tem vindo a apresen-
tar uma evolução positiva dos seus resultados, fruto 
da qualidade, da responsabilidade e transparência, 
que constituem os princípios básicos da nossa 
actuação.
O ano 2015, ano em que a Gamadaric festejou o 
seu 10º aniversário, foi também o ano em que a 
empresa se certificou pela ISO 9001, reforçando 
deste modo a sua preocupação em melhorar a sua 
organização interna e a qualidade dos seus 
produtos e serviços.
Exemplo ainda da constante evolução da Gamadaric 
é o atual processo de aumento de instalações e 
aquisição de novos equipamentos produtivos. 
Aquando da conclusão do aumento previsto para 
2018/19, as instalações vão perfazer um total de 
7300 m² de área coberta. 

Gamadaric, Lda are a metallurgical company who 
have been producing small and medium stamping 
and welding parts for the market since 2005. 
Gamadaric was created to meet the needs of FJG 
Moldes, Lda costumers. FJG Moldes is the first 
company of the group and has started the activity in 
1998, dedicated to the manufacture and 
maintenance of simple and progressive tools. With 
this partnership, Gamadaric and FJG Moldes can 
offer a complete service for conception/design tools 
to stamping metal parts.
Gamadaric works in a space of around 2300 square 
meters of covered area and has advanced resources 
of production, which makes it a company prepared 
to provide a wide range of products. The current 
covered area allows to get a good storage capacity, 
enabling significant quantities of intermediate 
products, simplify the manufacturing process for 
this to be as soon as possible and at a lower cost.
Over the years, Gamadaric has present a positive 
evolution of the results, due to the quality, 
responsibility and transparency, which are the basic 
principles of our work.
In 2015, Gamadaric has celebrated its 10th 
anniversary and was also the year where the 
company is certified by ISO 9001, thereby enhancing 
the concern to improve the internal organization 
and the quality of products and services.
Example of the Gamadaric evolution is the current 
process of increasing facilities and acquisition of 
new production equipment. After the completion of 
increase, scheduled to 2018/19, our space will have 
around 7300 square meters of covered area.

El Gamadaric, Lda inició su actividad en 2005, en el 
sector metalúrgico, más específicamente en el 
mercado de las pequeñas y medianas estampación y 
soldadura de piezas metálicas de diferentes 
actividades.
La Compañía fue criada para satisfacer las necesidades 
de los clientes de el FJG Moldes Lda la primera 
empresa del grupo. El FJG Moldes inició su actividad 
en 1998, dedicada a la fabricación y mantenimiento 
de herramientas simples y progresivas. Con esta 
asociación, el Gamadaric y FJGMoldes puede 
ofrecer a sus clientes un servicio completo, desde 
herramientas de diseño hasta la estampación de 
piezas metálicas.
El Gamadaric cuenta con alrededor de 2.300 m² de 
superficie cubierta y con medios de producción 
avanzados, lo que convierte en una empresa 
preparada para ofrecer una amplia gama de 
productos. El actual área cubierta permite poder 
obtener una buena capacidad de almacenamiento, lo 
que permite cantidades significantes de productos 
intermedios, para simplificar el proceso de 
fabricación para que esto sea lo más pronto posible 
y un costo más bajo.
Con los años, la compañía ha mostrado una 
evolución positiva de sus resultados, debido a la 
calidad, la responsabilidad y la transparencia, que son 
los principios básicos de nuestro trabajo.
El año 2015, año en que el Gamadaric celebró su 
décimo aniversario, fue también el año en que la 
empresa está certificada por la norma ISO 9001, 
reforzando así su preocupación por mejorar su 
organización interna y la calidad de sus productos y 
servicios.
Ejemplo todavía de la evolución constante de 
Gamadaric es el proceso actual de aumento de las 
instalaciones y la adquisición de nuevos equipos de 
producción.  Al término de aumento para el 
2018/19, las instalaciones harán un total de 7300 m² 
de superficie cubierta.
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Accessories for electric heating products;
Construction;
Geriatrics;
Locks for safes;
Metal Racks and Containers;
Design, development and manufacture of wood-burning 

products.

Gracias a nuestra fuerte inversión en tecnología y en 
calidades de los equipos, Gamadaric ofrece ilimitadas 
posibilidades en el proceso, transformándolo según las 
necesidades de cada cliente. Después de un análisis a cada 
proyecto y cada sector, Gamadaric ofrece siempre garantías 
plenas en tiempo de entrega, calidad y precios competitivos.

Gamadaric actúa en los principales sectores:

Automóvil y Motos;
Accesorios para productos de calefacción eléctrica;
Construcción civil;
Geriatría;
Cerraduras para cajas de seguridad;
Racks y Contenedores metálicos;
Diseño, desarrollo y fabricación de productos de 

calefacción a leña.

Graças ao nosso forte investimento em tecnologia e em 
qualidade dos equipamentos,  Gamadaric oferece ilimitadas 
possibilidades no processo, transformando-o segundo as 
necessidades de cada cliente.  Após uma análise a cada 
projeto e cada setor, oferecemos sempre garantias plenas 
em tempo de entrega, qualidade e preços competitivos.

Gamadaric atua nos principais setores:

Automóvel e Motos;
Acessórios para produtos de aquecimento elétrico;

   Construção civil;
Geriatria;
Fechaduras para cofres;
Racks e Contentores metálicos;
Conceção, desenvolvimento e fabrico de produtos de 

aquecimento a lenha.

Thanks to our strong investment in technology and 
equipment quality, Gamadaric offers unlimited possibilities in 
the process, transforming it according to the needs of each 
customer. After an analysis of each project and each sector, 
Gamadaric always offers full guarantees on delivery time, 
quality and competitive prices.

Gamadaric acts in the main sectors:

Automotive and Motorcycle;
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‘O que fazemos?’
‘What we do?’ | ‘Que hacemos?’
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Soldadura
Welding | Soldadura

Soldar é muito mais que unir peças. Gamadaric conta com 
soldadores profissionais com grande experiência em 
manipulação em aço e inox.

Tipos de Soldadura

   Robotizada
3 unidades com capacidade útil até 2500x1150mm;

   Manual MIG/MAG
3 unidades;

   Resistência de porcas e parafusos eletrosoldáveis
3 unidades com potência 100 KW;

Welding is much more than joining workpieces. Gamadaric 
has expert welders with extensive experience in handling 
steel and stainless steel.

Types of Welding

   Robot/Automated
3 units with usable capacity up to 2500x1150mm;

Manual MIG/MAG
3 units;

   Resistance of electro-weldable nuts and bolts
3 units with power 100 kw;

Soldar es mucho más que unir piezas. Gamadaric cuenta con 
soldadores profesionales con gran experiencia en manipulación 
en acero y inox.

Los tipos de Soldadura

   Robotizada
3 unidades con capacidad útil hasta 2500x1150mm;

   Manual MIG / MAG
3 unidades;

   Resistencia de tuercas y tornillos electrosoldables
3 unidades con potencia 100 KW;
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Soldadura
Welding | Soldadura
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Também soldamos os nossos produtos de Aquecimento a 
lenha: Salamandras e Fogões;

We also weld our wood heating products: Burning Stoves 
and Burning-cook Stoves;

También soldamos nuestros productos de Calefacción a 
leña: Estufas y Cocinas;
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Salamandra a lenha de Canto;
Corner wood Burning Stove;
Estufa de leña de Canto/Esquina;

Salamandra a lenha com forno;
Wood Burning Stove with oven;
Estufa de leña con horno;
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Linha de Pintura
Painting Line | Línea de Pintura
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Devido à maior competitividade do mercado e consequente 
aumento da exigência por parte dos clientes, a empresa 
adquiriu uma Linha de Pintura Electroestática nas suas 
instalações, de forma a melhorar os seus serviços e produtos.

Grande linha automatizada, que permite garantizar a 
máxima qualidade na aderência e revestimentos, bem como 
a resistência da pintura;
   Pintura eletrostática para peças até 1400x500x1100mm;
   Peso máximo (aprox.): 50kg/bastidor;

Due to the increased competitiveness of the market and 
the consequent increase in demand from customers, the 
company, acquired an Electrostatic Painting Line at its 
premises in order to improve their services and products.

A Large automated line, that allows to guarantee the 
maximum quality in the adhesion and coatings, as well as the 
resistance of the paint;
   Electrostatic painting for parts up to 1400x500x1100mm;

Maximum weight (appro.): 50kg/frame; 

Debido al aumento de la competitividad del mercado y el 
consiguiente aumento de la demanda de los clientes, 
Gamadaric, Lda adquirió una Línea de Pintura Electrostáti-
ca en sus instalaciones con el fin de mejorar sus servicios y 
productos.

Gran línea automatizada, que permite garantizar la 
máxima calidad en la adherencia y revestimientos, así como 
la resistencia de la pintura;

Pintura electrostática para piezas 1400x500x1100mm;   
   Peso máximo (aprox.): 50kg/bastidor;
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Estampagem
Stamping | Estampado

   Hidráulica 45Ton:
2 unidades.

*Altura máxima

We manufacture stamped parts with presses up to 500 Ton. 
Gamadaric's production capacity is ensured by the experi-
ence of more than 20 years in stamping processes.
In the methods of execution and development of the parts, 
our technicians have a fundamental role in advising and 
perfecting the piece to be developed.

We are equipped with the Presses:

   Mechanical 500Ton with CNC feeder 700x4mm:
1 unit with 2500x1400x530* mm;

   Mechanical 315Ton with CNC feeder 600x4,2mm:
1 unit with 1600x900x665* mm;

Mechanical 200Ton:
1 unit with 1400X800X510*mm;

   Mechanical 160Ton with 600x4mm CNC feeder:
1 unit with 1060x800x545* mm;

   Mechanical 160Ton with CNC feeder 600x5,5mm:
1 unit with 1300x780x455* mm;

EN

PT

Fabricamos peças estampadas com prensas até 500Ton. A 
capacidade produtiva da  Gamadaric  é  assegurada  pela  
experiência de mais de 20 anos em processos de estampagem. 
Nos métodos de execução e desenvolvimento das peças, os 
nossos técnicos têm um papel fundamental no aconselhamento 
e aperfeiçoamento da peça a desenvolver.

Estamos equipados com as Prensas:

   Mecânica 500Ton c/ alimentador CNC 700x4mm:
1 unidade com 2500x1400x530*mm;

   Mecânica 315Ton c/ alimentador CNC 600x4,2mm:
1 unidade com 1600x900x665*mm;

Mecânica 200Ton:
1 unidade com 1400X800X510*mm;

   Mecânica 160Ton c/ alimentador CNC 600x4mm:
1 unidade com 1060x800x545*mm;

   Mecânica 160Ton c/ alimentador CNC 600x5,5mm:
1 unidade com 1300x780x455*mm;

   Mecânica 63Ton:
1 unidade;

   Mecânica 40Ton:
1 unidade;

   Hidráulica 63Ton:
1 unidade;
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Stamping | Estampado
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   Mechanical 63Ton:
1 unit;

   Mechanical 40Ton:
1 unit;

   Hydraulic 63Ton:
1 unit;

   Hydraulic 45 Ton:
2 units.

*Maximum height

Fabricamos piezas estampadas con prensas hasta 500 Ton. La 
capacidad productiva de Gamadaric está asegurada por la 
experiencia de más de 20 años en procesos de estampado.
En los métodos de ejecución y desarrollo de las piezas, 
nuestros técnicos desempeñan un papel fundamental en el 
asesoramiento y el perfeccionamiento de la pieza a desarrollar.

Estamos equipados con las Prensas:

   Mecánica 500Ton con alimentador CNC 700x4mm:
1 unidad con 2500x1400x530* mm;

   Mecánica 315Ton con alimentador CNC 600x4,2mm:
1 unidad con 1600x900x665* mm;

   Mecánica 200Ton:
1 unidad con 1400X800X510* mm;

   Mecánica 160Ton con alimentador CNC 600x4mm:
1 unidad con 1060x800x545* mm;

   Mecánica 160Ton con alimentador CNC 600x5,5mm:
1 unidad con 1300x780x455* mm;

   Mecánica 63Ton:
1 unidad;

   Mecánica 40Ton:
1 unidad;

   Hidráulica 63Ton:
1 unidad;

   Hidráulica 45Ton:
2 unidades.

*Altura máxima
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A Gamadaric é capaz de realizar trabalhos de corte nas 
seguintes tecnologias:

   Guilhotina
1 unidade;

   Laser
1 unidade com capacidade 3000x1500mm
Espessura (max.) de Aço Carbono – 16mm; 
Espessura (max.) de Aço Inoxidável – 8mm;
Espessura (max.) de Alumínio – 8mm;

Gamadaric is able to perform cutting work on the following 
technologies:

Guillotine
1 unit;

Laser
1 unit with capacity 3000x1500mm;
Espesor (max.) de Acero Carbono - 16mm;
Espesor (max.) de Acero Inoxidable - 8mm;
Espesor (máx.) de aluminio - 8mm;

Gamadaric es capaz de realizar trabajos de corte en las 
siguientes tecnologías:

Guillotina
1 unidad;

Laser
1 unidad con capacidad 3000x1500mm;
Thickness (max.) of Carbon Steel - 16mm;
Thickness (max.) of Stainless Steel - 8mm;
Thickness (max.) of Aluminum - 8mm;

EN
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Corte
Cut | Corte
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Efetuamos serviços de quinagem/dobragem de chapa até 
3000x6mm;

We perform sheet bending/folding services up to 3000x6mm;

Realizamos servicios de doblado de chapa hasta 3000x6mm;

EN
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Quinagem
Bending | Doblado
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Um dos nichos de mercado explorados pela Gamadaric é 
o fabrico e montagem de produtos de aquecimento, 
aprofundando cada vez mais esta especialização.  A nossa 
equipa está presente em todo o processo de fabrico destes 
produtos, desde a seleção dos fornecedores até à entrega 
ao cliente, garantindo deste modo um nível de controlo 
elevado.

One of the niche markets explored by Gamadaric is the 
manufacture and assembly of heating products, further 
deepening this specialization. Our team is present throughout 
the manufacturing process of these products, from the 
selection of suppliers to the delivery to the customer, thus 
ensuring a high level of control;

Uno de los nichos de mercado explotados por Gamadaric es 
la fabricación y  assemble de productos de calefacción, 
profundizando cada vez más esta especialización. Nuestro 
equipo está presente en todo el proceso de fabricación de 
estos productos, desde la selección de los proveedores hasta 
la entrega al cliente, garantizando así un nivel de control 
elevado.

FOTOGRAFIA

Montagem
Assembly | Montaje
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Outros produtos explorados pela Gamadaric na secção de Montagem;
Other products operated by Gamadaric in the section of Assembly;
Otros productos explotados por Gamadaric en la sección de Montaje. 
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No sentido de cumprir com as normas ISO 9001 a Gamadaric 
possui um laboratório com técnicos devidamente qualificados 
e equipamentos especializados, para garantir que os produtos 
sejam monitorizados e verificados com máximo rigor.

In order to comply with ISO 9001 standards Gamadaric has 
a laboratory with appropriately qualified technicians and 
specialized equipment to ensure that products are 
monitored and verified with maximum accuracy.

Con el fin de cumplir con las normas ISO 9001, Gamadaric 
posee un laboratorio con técnicos debidamente calificados 
y equipos especializados, para garantizar que los productos 
sean monitoreados y verificados con máximo rigor.

FOTOGRAFIA
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Qualidade e Inspeção
Quality and Inspection | Calidad y Inspección
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Partimos de necesidades y objetivos de nuestros clientes.
Disponemos de hardware y software de apoyo al proyecto 
y desarrollo antes de la producción en serie para la 
fabricación de prototipos y pre-series.
Colocamos a su disposición un equipo especializado para 
desarrollar estudios y proyectos adecuados a la producción 
de piezas variadas, y tenemos una sección de fabricación de 
herramientas (FJG Moldes - otra empresa del grupo). 
Desarrollmos las herramientas que se utilizarán en la 
fabricación de sus piezas, así como equipos de montaje, 
inspección y selección, entre otros.

Partimos da necessidade e dos objetivos dos nossos 
clientes.
Dispomos de hardware e software de apoio ao projeto e 
desenvolvimento antes da produção em série para a 
fabricação de protótipos e/ou pré-series.
Colocamos à sua disposição uma equipa especializada para 
desenvolver estudos e projetos adequados à produção de 
peças variadas e temos uma secção de fabrico de ferramentas 
(FJG Moldes - outra empresa do grupo). Desenvolvemos as 
ferramentas que serão utilizadas no fabrico das suas peças,  
assim  como  equipamentos  de  montagem, inspeção, entre 
outros.

We start from needs and goals of our clients.
We have hardware and software support to the design and 
development before the production in series for the 
manufacture of prototypes and pre-series.
We put at your disposal a specialized team to develop 
studies and projects suitable for the production of varied 
pieces, and we have a tool manufacturing section (FJG 
Moldes - another company in the group). We develop the 
tools that will be used in the manufacture of your parts, as 
well as assembly equipments, inspection, among others.

PT
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Desenho e Projeto
Drawing/Design and Project | Diseño y Projecto
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FJG Moldes, Lda

A FJG Moldes iniciou a sua atividade em 1998, no setor da 
metalomecânica nomeadamente no fabrico e manutenção 
de ferramentas de corte e estampagem simples e 
progressivas. A FJG Moldes com uma equipa experiente, 
dinâmica e com meios tecnológicos avançados, dispõe da 
situação ideal para dar resposta às exigências e necessidades 
do mercado em que está inserida. A nossa área de atuação 
é tanto no mercado nacional como no internacional, 
nomeadamente em: Espanha e França. Apostamos num 
crescimento sólido, na constante aquisição de meios, tanto 
no projeto (desenho), como na produção e ensaios de 
ferramentas.
Em resposta às necessidades dos nossos clientes, em 
subcontratarem a execução de peças nasceu a Gamadaric – 
Indústria de Produtos Metálicos, Lda, e desde 2005 que 
partilhamos o mesmo edifício e o mesmo conhecimento 
técnico.

FJG Moldes, Lda possui no setor de produção a 
seguinte tecnologia: 

Fresadora CNC; (1 un c/cap. 1800x1000mm)

Centros de Maquinação CNC; (2 unidades c/ cap. 1000x600mm)

Eletroerosão de Fio;
Eletroerosão de Penetração;
Retificadora;
Torno paralelo; (1 un. c/ cap. 1000)

Com capacidade para:

Ferramentas simples e progressivas até 5 Ton; (Dimensões 
2000x1000mm)

Execução de trabalhos de corte em jato de água;
Estampadores / cortantes simples;

Principais ramos de negócio:

Motos; 
Automóvel; 
Pequenos eletrodomésticos;
Material elétrico;
Aquecedores elétricos; 
Embalagens metálicas;

PT
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FJG Moldes, Lda

The FJG Moldes started its activity in 1998, in the 
mechanical engineering sector, particularly in the 
manufactureand maintenance of molds, cutting tools, simple 
stamping and progressive stamping tools.
With our dynamic and knowledgeable staff, and the 
advanced technological machines acquired since 1998, we
have the ideal situation to meet the demands and the needs 
of the market. Our area of expertise is in the national and 
international markets, mainly in Spain and France.
In response to the need of our customers in subcontract 
the execution of parts, was born Gamadaric, Lda - 
Industry of Metalic Products, and since 2005 we share 
the same building and technical knowledgement.

FJG Moldes, Lda has the following technology in the 
production sector:

CNC milling machine; (1 unit w/ cap. 1800x1000mm)

CNC machining centers; (2 units w/ cap. 1000x600mm)

Wire Electroerosion;
Penetration Electroerosion;
Grinder;
Parallel lathe; (1 unit w/ cap. 1000 parts)

With capacity for:

Simple and progressive tools up to 5 Ton; (Dimensions 
2000x1000mm)

Execution of cutting works in water jet;
Stampers/Simple cutting.

Main business areas:

Motorcycles;
Automotive;
Small appliances;
Electrical equipment;
Electric heaters;
Metal packaging.

La FJG Moldes inició su actividad en 1998, en el sector de la 
metalomecánica, en particular en la fabricación y el 
mantenimiento de herramientas de corte y estampado 
simples y progresivas. La FJG Moldes con un equipo 
experimentado, dinámico y con medios tecnológicos 
avanzados, dispone de la situación ideal para responder a las 
exigencias y necesidades del mercado en el que está inserta. 
Nuestra área de actuación es tanto en el mercado nacional 
como en el internacional, especialmente en: España y 
Francia. Apostamos en un crecimiento sólido, en la 
constante adquisición de medios, tanto en el proyecto 
(dibujo), como en la producción y ensayos de herramientas.
En respuesta a las necesidades de nuestros clientes, en 
subcontratar la ejecución de piezas nació Gamadaric - 
Industria de Productos Metálicos, Lda, y desde 2005 
que compartimos el mismo edificio y el mismo 
conocimiento técnico.

FJG Moldes, Lda posee en el sector de producción la 
siguiente tecnología:

Fresadora CNC; (1 un c / cap. 1800x1000mm)

Centros de Mecanizado CNC; (2 unidades con capacidad 
1000x600mm)

Electroerosión de hilo;
Electroerosión de penetración;
Rectificadora;
Torno paralelo; (1 un. C / cap. 1000).

Con capacidad para:

Herramientas simples y progresivas hasta 5 Ton; 
(Dimensiones 2000x1000mm)

Ejecución de trabajos de corte en chorro de agua;
Estampadores/cortantes simples.

Principales areas de negocio:

Motos;
Automóvil;
Pequeños electrodomésticos;
Equipo eléctrico;
Calentadores eléctricos;
Embalajes metálicos.

Rua das Matas * Zona Ind. de Cesar * Apartado 2050 * 3700-728 CESAR, PORTUGAL  Tel: +351 256851488  Fax: +351 256858286  geral@fjgmoldes.com
Cont. 506 301 427    Soc. por quotas    Cap. Social: 130.000€    Mat. Cons. Reg. Comercial de Oliveira de Azeméis sob o Nº 4384 
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As características e modelos especificados neste folheto podem ser alterados sem aviso prévio. Reservamos o direito de definir quaisquer erros tipográficos ou de impressão.
Las características y modelos indicados pueden cambiar sin previo aviso. Nos reservamos el derecho de definir los errores tipográficos o de impresión.
The features and models specified may be changed without notice. We reserve the right to define any typographical or printing errors.

Apartado 2040 (PBox) 
Rua das Matas nº 495 

Zona Industrial de Cesar
3700-728 Cesar 

PORTUGAL  

T: +351 256 851 488 
F: +351 256 858 286 

E: geral@gamadaric.com  
W: www.gamadaric.com   


